
  

 

5835/26    1 

   DA 
 

 

 
Rådet for 
Den Europæiske Union 

 

 

Bruxelles, den 30. januar 2026 
(OR. en) 

 
 

5835/26 
 

 
 

 
COHOM 27 
CONUN 14 
COPS 70 
COASI 26 
COAFR 29 
CFSP/PESC 147 
DEVGEN 16 
MAMA 25 

 

 

 

 

RESULTAT AF DRØFTELSERNE 

fra: Generalsekretariatet for Rådet 

til: delegationerne 

Vedr.: Rådets konklusioner om EU's prioriteter i FN's menneskerettighedsfora i 
2026 

 

 

Vedlagt følger til delegationerne Rådets konklusioner om EU's prioriteter i FN's 

menneskerettighedsfora i 2026, der blev godkendt af Rådet på 4151. samling den 29. januar 2026. 

 



 

 

5835/26    2 

BILAG   DA 
 

BILAG 

KONKLUSIONER OM EU'S PRIORITETER I FN'S MENNESKERETTIGHEDSFORA I 

2026 

1. Menneskerettigheder er universelle, udelelige, indbyrdes afhængige og indbyrdes 

forbundne, hvad enten de er borgerlige, kulturelle, økonomiske, politiske eller sociale. De er 

afgørende for den menneskelige værdighed, lighed, demokrati, retsstaten, fred og 

bæredygtig udvikling. Fred og velstand, frihed og sikkerhed samt opfyldelse af 

verdensmålene for bæredygtig udvikling og 2030-dagsordenen går hånd i hånd med 

respekten for retsstatsprincippet, demokrati og alle menneskerettigheder. Folkeretten er 

grundlaget for fred, retfærdighed, frihandel og bilæggelse af tvister. 

2. Den Europæiske Union bekræfter på ny sit urokkelige engagement i universel respekt for 

og beskyttelse og overholdelse af menneskerettighederne for alle overalt. EU vil fortsat 

stå fast på forsvaret af menneskerettighedernes, demokratiets og retsstatsprincippets 

universalitet. Det er i Den Europæiske Unions, dens medlemsstaters og dens borgeres 

interesse aktivt at fremme og beskytte disse universelle normer, herunder i vores optræden 

udadtil. EU vil være lydhør i sin principbaserede tilgang til effektiv beskyttelse og fremme 

af menneskerettigheder, demokrati og retsstatsprincippet i en verden i hastig forandring. 

3. Som en Union, der bygger på internationalt samarbejde og fælles ansvar, er det nuværende 

omfattende angreb på den regelbaserede internationale orden, menneskerettighederne, 

internationalt vedtagne normer og de institutioner, vi har oprettet for at håndhæve dem, i 

strid med EU's strategiske interesser. Fælles vedtagne regler og effektive og inkluderende 

multilaterale institutioner med De Forenede Nationer i centrum er det bedste middel til at 

sikre fred, sikkerhed, menneskerettigheder, velstand og bæredygtig udvikling for alle. EU 

vil fortsat indtage en stærk holdning og spille en førende rolle med hensyn til at værne om 

og fremme overholdelsen af folkeretten og menneskerettighederne, idet det bygger på sin 

enhed for at fremme tværregionale partnerskaber, der styrker globale normer og fred. Vi vil 

benytte enhver lejlighed i multilaterale fora til at imødegå tilbageslaget for 

menneskerettighederne. 
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4. EU vil fortsat samarbejde med alle regioner i verden og styrke partnerskaber med lande 

på tværs af regioner. Det er fortsat særlig vigtigt at uddybe og udvide samarbejdet på 

menneskerettighedsområdet, herunder med andre end traditionelle ligesindede partnere, og 

fungere som brobygger. EU vil forblive en forudsigelig og pålidelig partner for lande i hele 

verden. 

5. EU vil fortsat opfordre alle stater til at samarbejde fuldt ud med og engagere sig konstruktivt 

i FN's menneskerettighedssystem. I anledning af 20-året for FN's 

Menneskerettighedsråd i år er det afgørende at bekræfte dets rolle som et centralt forum 

for dialog, samarbejde og indsats på menneskerettighedsområdet og at styrke dets status og 

dets synergier med arbejdet i andre FN-organer, navnlig FN's Generalforsamlings 3. Komité. 

6. Et robust og effektivt FN-menneskerettighedssystem kræver, at Højkommissariatet for 

Menneskerettigheder kan arbejde uafhængigt og med tilstrækkelige ressourcer. EU vil 

fortsat opfordre alle stater til at give FN og dets 

menneskerettighedsovervågningsmekanismer ubetinget og uhindret adgang til deres 

områder, sende stående indbydelser til FN's særlige procedurer og andre FN-

menneskerettighedsmekanismer og lette deres landebesøg. EU vil på ny bekræfte sin 

urokkelige støtte til den universelle regelmæssige gennemgang, som er en hjørnesten i 

FN's menneskerettighedssystem, og vil opfordre alle stater til fortsat at deltage i den. EU 

fremhæver den væsentlige funktion, uafhængighed og integritet, som FN's 

mandatindehavere for særlige procedurer varetager. 

7. Alle FN's tre søjler er lige vigtige og gensidigt forstærkende, da de er grundlaget for FN-

systemet. FN spiller en afgørende normsættende rolle, idet alle FN-organer og -enheder bør 

integrere et menneskerettighedsperspektiv i deres aktiviteter. UN80-initiativet er en 

mulighed for at styrke FN og ruste det til at levere resultater på tværs af de tre søjler, da 

indvirkningen er særlig vigtig på menneskerettighedsområdet. EU vil fortsat holde øje med, 

at UN80-reformprocessen ikke i uforholdsmæssig grad påvirker menneskerettighedssøjlen, 

og fortsat være særlig opmærksom på en tilstrækkelig, forudsigelig, øget og holdbar 

finansiering heraf, idet der tages hensyn til, at den allerede er strukturelt underfinansieret og 

særlig berørt af likviditetskrisen. EU vil fortsat opfordre alle stater til at opfylde deres 

finansielle forpligtelser og betale deres kontingenter til fulde og til tiden. 

  



 

 

5835/26    4 

BILAG   DA 
 

8. Den igangværende rationaliserings- og effektivitetsindsats i Menneskerettighedsrådet og 

FN's Generalforsamlings 3. Komité giver mulighed for at styrke fokus, effektiviteten og 

virkningen i disse fora og de mandater, de skaber, samt at styrke samarbejdet mellem 

Menneskerettighedsrådet og 3. Komité med henblik på at mindske overlapninger og undgå 

dobbeltarbejde. EU opfordrer alle stater til at tilslutte sig denne indsats i en ånd af loyalt 

samarbejde og med henblik på at opretholde deres centrale funktioner. 

9. For at respektere, beskytte og overholde menneskerettighederne og sikre varig fred og 

sikkerhed skal der fortsat gøres en indsats for at sætte en stopper for straffrihed og sikre 

ansvarliggørelse for alle krænkelser og overtrædelser af folkeretten, herunder den 

internationale menneskerettighedslovgivning og den humanitære folkeret, uanset hvor 

de finder sted. Ansvarliggørelse er afgørende for at sikre en holdbar konfliktløsning. 

Sammen med partnere i hele verden vil EU fortsat støtte FN's særlige procedurer, 

mandatindehavere og andre uafhængige efterforskninger af krænkelser og overtrædelser af 

menneskerettighederne og krænkelser af den humanitære folkeret, herunder dem, der kan 

udgøre internationale forbrydelser. 

10. EU vil på ny bekræfte sin urokkelige støtte til det internationale strafferetssystem, navnlig til 

Den Internationale Straffedomstol (ICC), og sit tilsagn om at opretholde Romstatutten og 

bevare ICC's uafhængighed og integritet. EU minder om, at forbrydelser i henhold til 

Romstatutten, som truer freden, sikkerheden og velfærden i verden, ikke bør passere 

ustraffet. For at sætte ICC i stand til at opfylde sit mandat skal deltagerstaterne i 

overensstemmelse med Romstatuttens bestemmelser samarbejde fuldt ud med domstolen i 

dens efterforskning og retsforfølgning af forbrydelser inden for domstolens jurisdiktion. EU 

har en lang og solid politik om at støtte ICC. EU tilskynder til dialog mellem deltagerstater 

og ikkedeltagerstater under fuld overholdelse af folkeretten og Romstatutten for at sikre, at 

domstolen fortsat er en effektiv og uafhængig judiciel institution. EU vil fortsat fordømme 

angreb eller trusler mod domstolen, valgte embedsmænd, personale og personer, der 

samarbejder med domstolen. EU vil også yde sin fulde støtte og sit bidrag med henblik på at 

sikre beskyttelsen af domstolen og dens personale mod eksternt pres eller trusler, således at 

domstolen kan fortsætte med at fungere under alle forhold. 
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11. Et stærkt og dynamisk civilsamfundsmæssigt råderum er afgørende for demokratiet, 

menneskerettighederne og for at holde regeringerne ansvarlige. I en tid med øgede 

finansieringsbegrænsninger er der en alarmerende stigning i omfanget af chikane, trusler og 

angreb mod civilsamfundsorganisationer og menneskerettighedsforkæmpere, herunder 

tværnational undertrykkelse, samt stadig mere restriktiv lovgivning i mange lande. EU vil 

fortsat støtte og beskytte et stærkt og modstandsdygtigt civilsamfund offline og online, 

herunder gennem sin EU-strategi for civilsamfundet, og systematisk fremme og muliggøre 

et struktureret samarbejde mellem civilsamfundet og beslutningstagende myndigheder og 

deltagelse i FN og andre multilaterale fora. 

12. Skiftende dynamikker i FN skaber nye udfordringer og fører til øgede forsøg på at 

undergrave eksisterende forpligtelser og normer. EU vil kraftigt modsætte sig ethvert forsøg 

på at undergrave staternes forpligtelser i henhold til folkeretten eller svække 

menneskerettighedernes universalitet. EU vil anvende hele EU's værktøjskasse, herunder 

den globale EU-ordning for menneskerettighedssanktioner, til at skabe forandringer og 

forbedre menneskerettighedssituationen i hele verden. EU vil bekæmpe falske narrativer, 

herunder om såkaldte ensidige tvangsforanstaltninger, desinformation og udenlandsk 

informationsmanipulation og indblanding (FIMI). 
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13. EU vil arbejde på at standse og forebygge yderligere krænkelser og misbrug af 

menneskerettighederne, herunder ved at lede og støtte relevante initiativer i FN's 

Generalforsamlings 3. Komité og i Menneskerettighedsrådet. Landespecifikke initiativer gør 

det muligt at fokusere på de enkelte landes menneskerettighedssituationer i 

overensstemmelse med universelle normer, hvad enten det drejer sig om at adressere 

specifikke krænkelser, fremme ansvarliggørelse eller bidrage til at forbedre 

menneskerettighedssituationen gennem mandater såsom uafhængige mekanismer og særlige 

procedurer og OHCHR. EU vil fortsat indtage en ledende rolle i forbindelse med 

landespecifikke initiativer vedrørende Afghanistan, Belarus, Burundi, Den Demokratiske 

Folkerepublik Korea (Nordkorea), Eritrea og Myanmar. Det vil nøje følge initiativerne 

vedrørende Den Centralafrikanske Republik, Den Demokratiske Republik Congo, Georgien, 

herunder de besatte løsrivelsesregioner Abkhasien og Sydossetien, Haiti, Iran, Nicaragua, de 

besatte palæstinensiske områder, Rusland, Somalia, Sudan, Syrien og de midlertidigt besatte 

områder i Ukraine, herunder Den Autonome Republik Krim og byen Sevastopol. EU vil 

aktivt engagere sig i alle landespecifikke interaktive dialoger med mandatindehavere for 

særlige procedurer og andre udvekslinger for at henlede opmærksomheden på andre 

specifikke menneskerettighedssituationer og de respektive regionale udfordringer. EU vil 

også følge op på Menneskerettighedsrådets seneste særlige samlinger. EU vil stå i spidsen 

for tematiske initiativer om dødsstraf, religions- eller trosfrihed og barnets rettigheder. 
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14. EU vil fortsat på det kraftigste fordømme Ruslands ulovlige, uprovokerede og uberettigede 

angrebskrig mod Ukraine. EU vil også fortsat på det kraftigste fordømme Ruslands fortsatte 

krænkelser af den internationale menneskerettighedslovgivning og den humanitære folkeret 

i Ukraine, såsom summariske henrettelser af krigsfanger og civile fanger, vilkårlig 

tilbageholdelse, systematisk og udbredt brug af tortur og andre former for mishandling, 

herunder voldtægt og anden konfliktrelateret seksuel og kønsbaseret vold. EU er dybt 

bekymret over det stigende antal civile, der bliver dræbt og såret som følge af Ruslands brug 

af droner og eksplosive våben, herunder med vidtrækkende virkninger i byområder, og mod 

anden civil infrastruktur og civile. Undersøgelseskommissionen har konkluderet, at de 

russiske myndigheder har begået forbrydelser mod menneskeheden i form af tortur, tvungne 

forsvindinger, mord og tvangsforflyttelse af befolkningen samt krigsforbrydelser, herunder 

forsætlige og intensiverede angreb på civile. EU vil fortsat opfordre Rusland og Belarus til 

straks at bringe den alvorlige krænkelse i form af deportation og tvangsforflyttelse af børn, 

som ifølge undersøgelseskommissionen udgør krigsforbrydelser, til ophør, standse den 

ulovlige adoption af ukrainske børn og sikre, at de omgående og sikkert vender tilbage til 

Ukraine. EU opfordrer Rusland til straks at standse militariseringen og indoktrineringen af 

ukrainske mindreårige og unge som beskrevet i OHCHR's seneste rapporter om 

menneskerettighedssituationen i Ukraine. EU er fast besluttet på at sikre fuld 

ansvarliggørelse for alle internationale forbrydelser og menneskerettighedskrænkelser 

og -misbrug, der følger af Ruslands angrebskrig, herunder efterforskning foretaget af ICC's 

anklager, og opretholdelse af ofrenes ret til retfærdighed, erstatning og garantier for 

ikkegentagelse. I den forbindelse noterer EU sig undertegnelsen af en ny konvention om 

oprettelse af en international kravskommission for Ukraine og opfordrer til, at arbejdet 

videreføres. EU vil fortsat støtte yderligere bestræbelser i forbindelse med Den Særlige 

Domstol for Aggressionsforbrydelsen mod Ukraine og arbejdet hen imod oprettelsen af en 

omfattende erstatningsmekanisme. EU vil støtte Menneskerettighedsrådets forlængelse af 

mandatet for Undersøgelseskommissionen vedrørende Ukraine. EU vil kræve, at Rusland 

indstiller sin aggression, trækker alle styrker og alt militært udstyr tilbage fra hele Ukraines 

område og fuldt ud respekterer Ukraines suverænitet, uafhængighed og territoriale integritet 

inden for dets internationalt anerkendte grænser. EU er fortsat engageret i en omfattende, 

retfærdig og varig fred i Ukraine på grundlag af principperne i FN-pagten og folkeretten og 

ser med tilfredshed på alle bestræbelser med henblik herpå. 
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15. EU vil fortsat overvåge og fordømme det strukturelle system for 

menneskerettighedskrænkelser i Rusland, som er en del af en yderligere intensivering af 

systematisk statsstøttet intern undertrykkelse, herunder anvendelsen af vilkårlig 

tilbageholdelse og udbredt og systematisk brug af tortur og mishandling. EU er fortsat dybt 

bekymret over civilsamfundets lukkede råderum, både online og offline, og vil fordømme 

den systematiske undertrykkelse af civilsamfundet, kritikere og uafhængige medier i 

Rusland samt tværnational undertrykkelse. EU vil indtrængende opfordre Rusland til at 

afskaffe sin undertrykkende lovgivning og tilpasse sin nationale lovgivning til den 

internationale menneskerettighedslovgivning. EU vil opfordre til øjeblikkelig og 

betingelsesløs løsladelse og rehabilitering af alle vilkårligt tilbageholdte, herunder politiske 

fanger, og opfordre Rusland til at sætte en stopper for politisk misbrug af retsvæsenet og de 

retshåndhævende myndigheder. EU vil fortsat indtrængende opfordre Rusland til at 

samarbejde fuldt ud med hele FN, herunder særlige procedurer, undersøgelsesmekanismer 

og regionale mekanismer i forbindelse med landets menneskerettighedssituation, og til fuldt 

ud at gennemføre alle udestående afgørelser fra Den Europæiske 

Menneskerettighedsdomstol. 

16. EU fordømmer på det kraftigste de grove, systematiske og udbredte krænkelser af 

menneskerettighederne i Belarus. EU vil fortsat indtrængende opfordre de belarusiske 

myndigheder til at standse enhver form for undertrykkelse. EU noterer sig den nylige 

løsladelse af visse politiske fanger og vil fortsat indtrængende opfordre Belarus til 

øjeblikkeligt og betingelsesløst at løslade og rehabilitere alle politiske fanger, sørge for, at 

retsprocesser indstilles efter deres løsladelse, og sætte en stopper for alle former for chikane 

eller pres, der kan føre til deres tvungne udrejse, deportation eller fratagelse af konsulære 

tjenester. EU vil indtrængende opfordre de belarusiske myndigheder til at afskaffe 

dødsstraffen og til som et første skridt at indføre et moratorium. EU opfordrer de belarusiske 

myndigheder til at indgå i en ægte og inklusiv dialog med alle dele af samfundet. Det vil 

også forsat indtrængende opfordre de belarusiske myndigheder til at samarbejde fuldt ud 

med internationale og regionale menneskerettighedsovervågningsmekanismer. EU er fortsat 

fast besluttet på at støtte alle bestræbelser hen imod ansvarliggørelse og ofrenes ret til 

erstatning, sandhed og garantier for ikkegentagelse. EU vil kræve, at de belarusiske 

myndigheder bringer deres engagement i Ruslands angrebskrig mod Ukraine til ophør og 

standser deres instrumentalisering af migranter til politiske formål i samarbejde med 

Rusland. EU vil fortsat arbejde på at sikre, at forværringen af menneskerettighedssituationen 

i Belarus fortsat står højt på Menneskerettighedsrådets dagsorden, og vil støtte det arbejde, 

der udføres af den særlige rapportør og gruppen af uafhængige eksperter vedrørende 

menneskerettighedssituationen i Belarus. 
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17. EU fordømmer alle krænkelser af den internationale menneskerettighedslovgivning og den 

humanitære folkeret i hele det besatte palæstinensiske område. EU hilser vedtagelsen af 

FN's Sikkerhedsråds resolution 2803 velkommen. EU er fortsat stærkt engageret i 

folkeretten og i en omfattende, retfærdig og varig fred på grundlag af tostatsløsningen i 

overensstemmelse med de relevante resolutioner fra FN's Sikkerhedsråd, hvor to 

demokratiske stater, Israel og Palæstina, lever side om side i fred inden for sikre og 

anerkendte grænser, og støtter diplomatiske bestræbelser i denne retning, som er forankret i 

folkeretten. EU understreger fortsat behovet for hurtig, sikker og uhindret levering og 

vedholdende distribution af humanitær bistand i stor målestok til og i hele Gaza. EU vil 

fortsat opfordre alle parter til at lette fuld og uhindret humanitær adgang til Gazastriben for 

at imødekomme befolkningens presserende behov og vil indtrængende opfordre til, at 

bistanden fordeles effektivt i overensstemmelse med folkeretten, herunder af FN-agenturer, 

navnlig UNRWA. EU opfordrer Israel til ikke at gennemføre loven om registrering af 

NGO'er i dens nuværende form. EU vil fortsat støtte undersøgelseskommissionen og andre 

relevante OHCHR-mandater, der er aktive i de besatte palæstinensiske områder. EU 

opfordrer alle parter til at overholde deres forpligtelser i henhold til folkeretten, herunder 

den internationale menneskerettighedslovgivning og den humanitære folkeret, og 

understreger, at der skal være ansvarliggørelse for krænkelser af disse normer. EU vil minde 

om behovet for fuldt ud at gennemføre Den Internationale Domstols afgørelser, der er 

juridisk bindende, og noterer sig dens rådgivende udtalelser. EU fordømmer på det kraftigste 

den yderligere optrapning efter den massive stigning i bosættervolden mod palæstinensiske 

civile og politikkerne med intimidering og trusler om tvangsfordrivelse og annektering på 

Vestbredden, herunder i Østjerusalem, samt terrorangrebene mod Israel. EU opfordrer 

Israels regering til at omgøre udvidelsen af bosættelserne, som er ulovlige i henhold til 

folkeretten, til at afstå fra enhver annektering og til at drage de voldelige bosættere til 

ansvar. EU vil minde om FN's Generalforsamlings vedtagelse af "New York-erklæringen" 

om en fredelig løsning på spørgsmålet om Palæstina og gennemførelsen af tostatsløsningen. 

EU understreger civilsamfundets afgørende rolle med hensyn til at fremme dialogen mellem 

israelere og palæstinensere om menneskerettigheder, fred og en omfattende og retfærdig 

løsning på konflikten. EU håber, at samarbejdet med civilsamfundet og NGO'er fortsat vil 

være uhindret i fremtiden. 
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18. Menneskerettighedssituationen i Iran er fortsat dybt bekymrende, navnlig den fortsatte 

stigning i antallet af henrettelser og meldingerne om dødsofre under demonstrationer, hvor 

iranere har givet udtryk for deres legitime ønske om et bedre liv, frihed og værdighed. EU 

vil fortsat fordømme sikkerhedsstyrkernes brug af vold, vilkårlig tilbageholdelse og 

intimideringstaktikker mod demonstranter. EU vil opfordre den iranske regering til at 

standse henrettelser og føre en konsekvent politik med henblik på afskaffelse af 

dødsstraffen. EU opfordrer Iran til at sætte en stopper for alle former for diskrimination, 

både i lovgivningen og i praksis, af kvinder og piger samt af personer, der tilhører etniske, 

religiøse, sproglige eller andre mindretal. EU er fortsat bekymret over begrænsningerne af 

menings-, ytrings- og forsamlingsfriheden, offline og online. Den frie informationsstrøm og 

adgangen til internettet bør muliggøres. Alle personer, der arresteres for fredeligt at have 

udøvet deres rettigheder, bør straks løslades. EU er alvorligt bekymret over chikane og 

repressalier, navnlig rettet mod systemkritikere, personer, der tilhører religiøse og etniske 

mindretal, og menneskerettighedsforkæmpere, ikke mindst gennem tværnational 

undertrykkelse, herunder på EU's område. EU udtrykker bekymring over den omfattende 

tilbagesendelse, herunder tvangsmæssig tilbagesendelse, af afghanere fra Iran. EU opfordrer 

Iran til at sikre alle tilbageholdte garantier for en retfærdig rettergang. EU kræver 

øjeblikkelig og betingelsesløs løsladelse af alle vilkårligt tilbageholdte borgere i Iran, 

herunder EU-borgere og borgere med dobbelt statsborgerskab, og opfordrer de iranske 

myndigheder til at indstille den foruroligende praksis med at tilbageholde udenlandske 

statsborgere med henblik på at opnå politisk gevinst. EU opfordrer også indtrængende Iran 

til at overholde sine forpligtelser i henhold til Wienerkonventionerne om diplomatiske og 

konsulære forbindelser samt den internationale konvention om borgerlige og politiske 

rettigheder. 
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19. EU fordømmer på det kraftigste krænkelser og misbrug af menneskerettighederne i 

Afghanistan. Disse krænkelser omfatter kønsbaseret vold, Talibans ekstreme 

kønsdiskrimination mod kvinder og piger, herunder nægtelse af retten til uddannelse for 

kvinder og piger over sjette klasse, og nægtelse af retten til ytringsfrihed og til fri 

bevægelighed og arbejde, herunder forbuddet mod, at kvinder arbejder for NGO'er og FN. 

Disse systematiske og systemiske krænkelser af kvinders og pigers rettigheder kan udgøre 

kønsbaseret forfølgelse, der er en forbrydelse mod menneskeheden i henhold til 

Romstatutten for ICC, som Afghanistan er deltagerstat i. EU vil opretholde presset for at 

sikre afghanske kvinders og pigers fulde og lige udøvelse af alle menneskerettigheder og 

grundlæggende frihedsrettigheder, styrkelse af deres indflydelse og status samt deres 

meningsfulde og sikre deltagelse og lederskab i alle dele af samfundet og det offentlige liv – 

ikke mindst inden for rammerne af Dohaprocessen – samt for at sikre, at de beskyttes mod 

alle former for vold. EU vil også opfordre til beskyttelse af rettigheder for personer, der 

tilhører mindretal, herunder etniske og religiøse mindretal såsom hazaraer, og personer i 

sårbare situationer samt LGBTI-personer. EU understreger, at en afghanskledet politisk 

proces, der omfatter alle afghanere, med lige og meningsfuld deltagelse af kvinder er 

nødvendig for at sikre varig fred, stabilitet og velstand. EU vil støtte De Forenede Nationers 

bistandsmission i Afghanistan (UNAMA) i henhold til dens omfattende mandat med en 

stærk menneskerettighedskomponent samt mandatet for den særlige rapportør om 

menneskerettighedssituationen i Afghanistan. Efter Menneskerettighedsrådets oprettelse af 

en ny ansvarliggørelsesmekanisme for Afghanistan vil EU støtte FN i at sikre, at mandatet 

bliver operationelt snarest muligt og modtager tilstrækkelig finansiering. 
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20. EU vil fortsat udtrykke sin alvorlige bekymring over menneskerettighedssituationen i Kina, 

herunder i Tibet, Indre Mongoliet, Hongkong og Xinjiang. EU vil indtrængende opfordre 

Kina til at samarbejde konstruktivt med FN's højkommissær og Højkommissariatet samt 

med alle internationale menneskerettighedsmekanismer, herunder om gennemførelse af 

anbefalingerne i vurderingsrapporten om menneskerettighedskrænkelser i Xinjiang. EU vil 

fokusere på fuld udøvelse af menneskerettighederne og udøvelsen af de grundlæggende 

frihedsrettigheder, navnlig menings- og ytringsfriheden, foreningsfriheden og retten til frit at 

deltage i fredelige forsamlinger, religions- og trosfriheden, herunder religiøse samfunds ret 

til at varetage deres anliggender uden indblanding og frit vælge deres religiøse ledere, 

beskyttelse af kvinders og pigers rettigheder, bevarelse af den kulturelle identitet og 

udryddelse af tvangsarbejde. EU vil fortsat nøje overvåge situationen i civilsamfundet og 

individuelle sager, som involverer menneskerettighedsforkæmpere, herunder dem, der 

samarbejder med FN-mekanismer, samt dem, der er udsat for chikane, intimidering og 

overvågning, herunder tværnational undertrykkelse. EU vil gentage sin opfordring til Kina 

om at respektere princippet om nonrefoulement og afstå fra ekstraterritoriale aktiviteter 

(herunder tvang), som ikke er i overensstemmelse med folkeretten. EU vil indtrængende 

opfordre Kina til at respektere, beskytte og opfylde menneskerettighederne for alle, herunder 

uighurer, tibetanere og personer, der tilhører etniske, religiøse og sproglige mindretal eller 

andre mindretal. For så vidt angår Hongkong vil EU på ny bekræfte sine bekymringer over 

den repressive anvendelse af national sikkerhedslovgivning og indtrængende opfordre Kina 

til at opfylde sine internationale forpligtelser, herunder ved at genoprette Hongkongs høje 

grad af autonomi i henhold til princippet om "et land, to systemer". EU vil, hvor det er 

muligt, og med fuld respekt for de universelle menneskerettigheder fortsat være åbent over 

for at samarbejde med Kina, herunder i multilaterale sammenhænge. 

21. EU vil opfordre Nordkoreas myndigheder til at træffe konkrete foranstaltninger med 

henblik på at bringe de grove, systematiske og udbredte krænkelser af 

menneskerettighederne til ophør som nævnt i FN's Generalforsamlings resolution 80/220. 

EU opfordrer indtrængende Nordkorea til at respektere, beskytte og efterleve 

menneskerettighederne, de grundlæggende frihedsrettigheder og retsstatsprincippet. Vi vil 

gentage behovet for at sikre ansvarliggørelse for menneskerettighedskrænkelser, herunder 

ved at overveje henvisning til ICC. EU vil tilskynde Nordkorea til at engagere sig i en 

konstruktiv indsats og dialog med det internationale samfund, herunder FN's 

menneskerettighedssystem og den særlige rapportør. 
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22. EU minder om Georgiens forpligtelse til at muliggøre udøvelsen af grundlæggende 

frihedsrettigheder og opfordrer indtrængende Georgien til at ophæve eller i væsentlig grad at 

revidere nylig lovgivning, som er i strid med Georgiens forpligtelser i henhold til den 

internationale menneskerettighedslovgivning og uretmæssigt begrænser eller krænker 

forsamlings-, forenings- og ytringsfriheden, herunder mediefrihed og -pluralisme. EU er 

bekymret over den politisk motiverede anvendelse af retssystemet og de strafferetlige 

efterforskninger mod civilsamfundsorganisationer. EU vil fortsat på det kraftigste fordømme 

vilkårlige anholdelser og den stigende undertrykkelse/forfølgelse, herunder fængsling af 

oppositionsledere, uafhængige journalister og mediefolk samt civilsamfundsaktører, hvilket 

bidrager til tilbageslaget for demokratiet og retsstatsprincippet i Georgien. EU vil fortsat 

opfordre de georgiske myndigheder til øjeblikkeligt og betingelsesløst at løslade alle 

vilkårligt tilbageholdte personer. Det vil minde om det absolutte forbud mod tortur og 

mishandling og understrege betydningen af at sætte en stopper for straffrihed for krænkelser 

begået af de retshåndhævende myndigheder. 

23. Hvad angår Myanmar/Burma, vil EU fortsat fordømme og opfordre til ophør af al vold 

mod civile, løsladelse af alle vilkårligt tilbageholdte personer, navnlig dem, som er 

tilbageholdt som følge af militærkuppet i 2021, og til stabilitet og fredelig forsoning. EU vil 

kræve, at der hurtigt etableres en gennemsigtig, inklusiv og troværdig demokratisk vej, og 

vil i denne henseende fortsat støtte De Forenede Nationers og ASEAN's bestræbelser, 

herunder den fulde gennemførelse af FN's Sikkerhedsråds resolution 2669 (2022) og 

ASEAN's fempunktskonsensus. EU vil afvise ethvert valg, som ikke er frit og retfærdigt, og 

som har til formål at legitimere militæret uden at opfylde kravene til en demokratisk proces. 

EU vil opfordre til større sammenhæng i holdningerne på tværs af FN-systemet og på stedet. 

Det vil fortsat arbejde for retfærdighed og ansvarliggørelse for alle 

menneskerettighedskrænkelser og -misbrug, herunder konfliktrelateret seksuel og 

kønsbaseret vold, undertrykkelse og vilkårlige angreb på civile. Det vil opfordre til 

fuldstændig, sikker og uhindret humanitær adgang til alle mennesker i nød. EU vil slå til lyd 

for at nedtrappe volden og vende den stigende militarisering af civile, herunder rohingyaer i 

Rakhine og flygtningelejre. EU vil fortsat støtte FN-mekanismer, herunder FN's særlige 

rapportør om menneskerettighedssituationen i Myanmar og FN's generalsekretærs særlige 

udsending for Myanmar samt ansvarliggørelsesmekanismer, navnlig den uafhængige 

undersøgelsesmekanisme for Myanmar (IIMM). 
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24. EU er ekstremt bekymret over de udbredte krænkelser af den humanitære folkeret og 

menneskerettighedslovgivningen i hele Sudan, som er dokumenteret i talrige rapporter, 

herunder omfattende seksuel og kønsbaseret vold, etnisk motiverede drab, udsultning som 

krigsførelsesmetode, krænkelser af børns rettigheder og omfattende fordrivelse. EU vil 

fortsat utvetydigt fordømme disse grusomheder, hvoraf mange er blevet anvendt systematisk 

og i alarmerende omfang med ødelæggende konsekvenser for civilbefolkningen, navnlig 

kvinder og børn samt andre personer i sårbare situationer. EU vil fortsat opfordre alle parter 

i konflikten til at genoptage forhandlingerne om en øjeblikkelig og varig våbenhvile, respekt 

for den humanitære folkeret og internationale menneskerettighedslovgivning samt Sudans 

suverænitet, enhed og territoriale integritet. EU vil insistere på beskyttelse af civile, civil 

infrastruktur, humanitære hjælpearbejdere og humanitær adgang, som ikke må være betinget 

af en våbenhvile. EU vil fokusere på at sikre ansvarliggørelse for masseforbrydelser begået i 

hele landet, herunder mange, der kan udgøre krigsforbrydelser og forbrydelser mod 

menneskeheden. EU vil støtte ICC's og FN's arbejde og opfordre Sudan til at samarbejde 

med den uafhængige internationale undersøgelsesmission vedrørende Sudan. 

25. EU er fortsat dybt bekymret over de udbredte krænkelser og misbrug begået af alle parter i 

den østlige del af DRC. Disse omfatter udenretslige henrettelser, summariske eller 

vilkårlige henrettelser, seksuel og kønsbaseret vold og rekruttering og brug af børnesoldater. 

Vi skal sikre, at alle gerningspersoner bag menneskerettighedskrænkelser og -misbrug samt 

overtrædelser af den humanitære folkeret drages til ansvar. Dette understreger det akutte 

behov for at yde tilstrækkelig finansiering til Den Uafhængige Undersøgelseskommission 

vedrørende Menneskerettighedskrænkelser i de to Kivuprovinser, som blev tildelt mandat 

ved en resolution fra Menneskerettighedsrådet i 2025. 
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26. Det syriske folk er fortsat ved at udstikke en historisk ny kurs i deres stræben efter 

værdighed, frihed og retfærdighed. EU er fortsat engageret i en inklusiv syriskledet og 

syriskejet overgang uden skadelig udenlandsk indblanding. Ansvarliggørelse, en omfattende 

og inklusiv retsopgørsproces og respekt for menneskerettighederne, herunder for personer, 

der tilhører religiøse samfund, vil være afgørende for at opnå varig fred og forsoning. EU vil 

insistere på betydningen af inklusivitet, forbedring af den humanitære og sikkerhedsmæssige 

situation og et pluralistisk civilsamfundsmæssigt råderum, herunder frie og uafhængige 

medier og det syriske diasporasamfund, som centrale betingelser for en vellykket overgang. 

EU opfordrer indtrængende alle aktører til at afstå fra yderligere vold, sikre sikkerheden for 

og beskyttelsen af alle civile og værne om folkeretten samt de universelle 

menneskerettigheder, herunder kvinders og børns rettigheder. Alle, der er ansvarlige for – 

tidligere og aktuelle – krænkelser af den humanitære folkeret eller 

menneskerettighedskrænkelser og ‑ misbrug, skal drages til ansvar og retsforfølges. EU 

opfordrer til, at menneskerettighederne respekteres, beskyttes og opfyldes for alle syrere 

uden nogen form for sondring, herunder dem, der er baseret på køn, etnicitet eller religion. 

EU vil fortsat støtte undersøgelseskommissionen, den internationale, upartiske og 

uafhængige mekanisme og den uafhængige institution for forsvundne personer. EU 

opfordrer disse FN-enheder til fortsat at arbejde tæt sammen med relevante nationale 

institutioner og supplere den nationale indsats. EU gentager sin opfordring om at forny 

undersøgelseskommissionens mandat og sin opfordring til de syriske 

overgangsmyndigheder om at sikre, at den internationale, upartiske og uafhængige 

mekanisme og den uafhængige institution for forsvundne personer har fuld adgang til Syrien 

uden begrænsninger. 
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27. EU vil fortsat samarbejde med sine partnere, herunder USA og andre regionale og 

internationale partnere, om at fremme en forhandlet, fredelig og inkluderende demokratisk 

overgang i Venezuela, der afspejler det venezuelanske folks vilje, med fuld respekt for 

Venezuelas suverænitet og territoriale integritet. EU vil fortsat fremme en inkluderende 

venezuelanskledet dialog, der kan føre til en fredelig og demokratisk løsning på den 

flerdimensionelle krise. EU vil fortsat opfordre til retfærdige, troværdige og gennemsigtige 

valg og respekt for demokratiske normer som afgørende for at løse den politiske krise. EU 

vil fortsat kræve, at alle politiske fanger løslades, og at de vilkårlige tilbageholdelser, 

herunder af borgere med dobbelt statsborgerskab og udenlandske statsborgere, bringes til 

ophør. Den politiske undertrykkelse, herunder tortur og anden grusom, umenneskelig eller 

nedværdigende behandling i detentionscentrene, navnlig af menneskerettighedsforkæmpere 

og journalister, skal bringes til ophør. EU vil fortsat slå til lyd for, at de grundlæggende 

frihedsrettigheder, herunder retten til frit at deltage i fredelige forsamlinger, 

foreningsfriheden og ytringsfriheden, respekteres fuldt ud. EU opfordrer indtrængende 

Venezuela til at samarbejde konstruktivt med alle menneskerettighedsmekanismer, herunder 

FN's Højkommissariat for Menneskerettigheder og anklageren ved Den Internationale 

Straffedomstol. EU slår til lyd for en meningsfuld tilbagevenden af OHCHR til landet. 

Under alle omstændigheder skal folkeretten, herunder FN-pagten, overholdes. 

28. EU vil fortsat støtte Haiti i at tackle landets humanitære krise, fremme 

menneskerettighederne, bekæmpe ekstrem vold fra væbnede kriminelle gruppers side og 

genoprette demokratiet og retsstaten. EU vil også fortsat tilskynde de haitianske 

myndigheder til at fortsætte kursen mod retfærdige og frie valg. 

29. EU noterer sig de fremskridt, der er gjort med hensyn til økonomiske og sociale rettigheder, 

herunder bekæmpelse af kvindelig kønslemlæstelse, men er fortsat bekymret over 

situationen i Eritrea med hensyn til en lang række krænkelser af menneskerettighederne, 

herunder praksis med tidsubegrænset værnepligt og vilkårlig værnepligt samt vilkårlige 

tilbageholdelser, tvungne forsvindinger, tortur og umenneskelige fængselsforhold samt 

udbredt straffrihed. EU vil fortsat opfordre Eritrea til at opretholde FN-pagten og opfylde 

sine internationale forpligtelser og vil tilskynde Eritrea til at styrke sit partnerskab med De 

Forenede Nationer, herunder indgå i en konstruktiv dialog om menneskerettigheder. 
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30. EU vil nøje følge menneskerettighedssituationen i Aserbajdsjan og fortsat støtte en holdbar 

og varig fred mellem Armenien og Aserbajdsjan. 

31. Tyrkiet forventes som EU-kandidatland og mangeårigt medlem af Europarådet at opfylde 

sine respektive tilsagn og sine forpligtelser i henhold til folkeretten, herunder den 

internationale menneskerettighedslovgivning. 

32. EU vil opretholde sin stærke støtte til ligestillingsdagsordenen gennem alle multilaterale 

fora. EU vil i overensstemmelse med sine internationale forpligtelser ihærdigt virke for og 

øge bestræbelserne i retning af ligestilling mellem kønnene, fremme af og alle kvinders og 

pigers fulde udøvelse af alle menneskerettigheder og styrkelse af deres indflydelse og status, 

herunder ved integration af ligestilling mellem kønnene i lande- og emnesammenhænge. EU 

vil støtte en ambitiøs og transformativ tilgang til at håndtere de grundlæggende årsager til og 

risikofaktorer ved kønsulighed, forskelsbehandling og vold mod kvinder og piger. EU vil 

fortsat fremme fuld integration af et kønsperspektiv i freds- og sikkerhedsinitiativer, 

herunder ved gennemførelse af UNSCR 1325 om kvinder, fred og sikkerhed og 

efterfølgende resolutioner, ved at styrke kvinders og pigers fulde, lige og meningsfulde 

deltagelse og lederskab i konfliktforebyggelse og -løsning gennem hele konfliktcyklussen. 

EU vil benytte enhver lejlighed i alle relevante fora til fortsat at opfylde disse forpligtelser. 

EU vil kraftigt modsætte sig enhver foranstaltning og ethvert forslag, der har til formål at 

underminere de eksisterende internationale forpligtelser og standarder. Det er mere 

afgørende end nogensinde, at ligestillingen mellem kønnene ikke undermineres yderligere, 

og at de eksisterende mangler hurtigt afhjælpes. I den forbindelse vil EU fortsat holde øje 

med forsøg på at fjerne, ændre eller fejlfortolke sprog i forbindelse med ligestilling mellem 

kønnene, kvinders og pigers fulde udøvelse af menneskerettighederne og styrkelse af deres 

indflydelse og status samt forskelsbehandling på grund af seksuel orientering og 

kønsidentitet. EU vil også fortsat holde øje med forsøg på at fjerne, ændre eller fejlfortolke 

sprog i forbindelse med seksuel og reproduktiv sundhed og rettigheder (SRSR), jf. punkt 34 

i den europæiske konsensus om udvikling (jf. det følgende punkt). 
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33. EU er fortsat fast besluttet på at fremme, beskytte og opfylde alle menneskerettigheder og 

sikre en fuld og effektiv gennemførelse af Beijinghandlingsprogrammet og 

handlingsprogrammet fra den internationale konference om befolkning og udvikling (ICPD) 

samt resultaterne af deres revisionskonferencer og er fortsat engageret i seksuel og 

reproduktiv sundhed og rettigheder (SRSR) i denne forbindelse. Med dette in mente 

bekræfter EU på ny sit tilsagn om at fremme, beskytte og opfylde den enkeltes ret til at have 

fuld kontrol over og frit og ansvarligt at kunne bestemme i spørgsmål vedrørende sin 

seksualitet og seksuelle og reproduktive sundhed uden forskelsbehandling, tvang eller vold. 

EU understreger endvidere behovet for universel adgang til omfattende information om 

seksuel og reproduktiv sundhed, uddannelse, herunder omfattende seksualundervisning, og 

sundhedsydelser, som er af høj kvalitet og økonomisk overkommelige. 

34. EU vil fokusere indsatsen på forebyggelse og afskaffelse af alle former for vold, herunder 

seksuel og kønsbaseret vold, både online og offline, samt beskyttelse af ofre og 

overlevende og straf af gerningsmænd med henblik på at opnå ligestilling mellem kønnene. 

EU vil fremme tilgange, der inddrager hele samfundet, for at engagere mænd og drenge som 

allierede og begunstigede i bestræbelserne på at afskaffe alle uligheder mellem kønnene, 

herunder ved at imødegå diskriminerende lovgivning, bekæmpe kønsstereotyper og 

diskriminerende sociale normer. EU vil fortsat støtte kvinders og unges lige, fulde, 

effektive og meningsfulde deltagelse i al deres mangfoldighed og inden for alle områder af 

det offentlige og politiske liv, jf. EU-handlingsplanen om menneskerettigheder og demokrati 

2020-2027. EU vil slå til lyd for politisk og finansiel støtte til og for et sikkert og gunstigt 

miljø for civilsamfundsorganisationer samt kvindelige menneskerettighedsforkæmpere, der i 

deres personlige eller faglige virke søger at beskytte og fremme menneskerettigheder og 

ligestilling mellem kønnene eller tilbyder beskyttelsestjenester til kvinder og piger, hvis 

rettigheder er blevet krænket. 
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35. EU værner om retten til menings- og ytringsfrihed både online og offline. EU vil fortsat 

kæmpe for disse rettigheder på grundlag af sine banebrydende initiativer og høje standarder 

for at støtte en mediesektor, der er pluralistisk, uafhængig og modstandsdygtig over for 

kriser. Disse omfatter navnlig den europæiske forordning om mediefrihed, direktivet om 

bekæmpelse af SLAPP (strategiske retssager mod offentligt engagement), forordningen om 

digitale markeder og forordningen om digitale tjenester. EU vil fortsat resolut støtte 

mediefriheden og journalisters og mediefolks ret til at arbejde under sikre forhold uden frygt 

for chikane, trusler og vold, både online og offline. Det er vigtigere end nogensinde at træffe 

afgørende foranstaltninger for at sikre frie, uafhængige og pluralistiske mediers overlevelse i 

hele verden som en hjørnesten i demokratiet. EU vil fortsat arbejde på at styrke 

informationsintegriteten og samfundets modstandsdygtighed, herunder retten til adgang til 

relevante, pålidelige og nøjagtige oplysninger. EU vil i fuld overensstemmelse med den 

internationale menneskerettighedslovgivning bekæmpe desinformation og udenlandsk 

informationsmanipulation og indblanding (FIMI). EU vil fortsat trække på hele den vifte af 

værktøjer, der er til rådighed til at beskytte, forebygge, afskrække fra og imødegå 

desinformationsaktiviteter, navnlig gennem støtte til frie, uafhængige medier og ved at 

fokusere på kritisk mediekendskab. I lyset af de i stigende grad uforholdsmæssige og 

voldelige reaktioner på protester verden over vil EU beskytte og fremme retten til frit at 

deltage i fredelige forsamlinger og til foreningsfrihed. EU vil støtte de videregående 

uddannelsesinstitutioners akademiske frihed og autonomi, hvor idéer kan trives og 

udfordres sikkert. 
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36. EU vil aktivt støtte, fremme og styrke et mangfoldigt og uafhængigt civilsamfund samt 

kæmpe for, at det kan deltage meningsfuldt i alle FN-fora. EU vil på det kraftigste 

fordømme enhver form for repressalier mod menneskerettighedsforkæmpere og 

civilsamfundsorganisationer, herunder mod dem, der samarbejder med FN på enhver måde. 

EU vil være opmærksom på de specifikke risici, som civilsamfundet og 

menneskerettighedsforkæmpere, herunder visse kategorier, der ofte udsættes for 

forskelsbehandling, vold og chikane, står over for, og vil være en førende aktør med hensyn 

til at fremme et sikkert og gunstigt miljø for dem. EU vil på det kraftigste fordømme alle 

former for tværnational undertrykkelse og opfordrer alle stater til at overholde deres 

internationale menneskerettighedsforpligtelser ved at sikre, at personer fra andre lande, der 

søger beskyttelse på deres område, er fri for grænseoverskridende trusler og indblanding. 

EU vil også modsætte sig retlige og administrative foranstaltninger, der reducerer 

civilsamfundets råderum, såsom hindringer for NGO'ers registrering, begrænsninger i 

adgangen til ressourcer, besværlige kontrolregler og byrdefulde rapporteringskrav. 

37. EU vil fortsat tage kraftig afstand fra og intensivere indsatsen for at bekæmpe alle former 

for forskelsbehandling med særlig vægt på mangeartede og indbyrdes forbundne former for 

forskelsbehandling, herunder på grund af køn, race, etnisk eller social oprindelse, religion 

eller tro, politiske eller andre anskuelser, handicap, alder, seksuel orientering og 

kønsidentitet. EU gentager sit engagement i ligestilling og ikkeforskelsbehandling, i at sikre 

alle personers ret til at udøve alle menneskerettigheder og grundlæggende frihedsrettigheder 

og i beskyttelse af personer i ugunstige, sårbare og marginaliserede situationer. EU vil 

konsekvent og konstruktivt engagere sig i FN's mandater med fokus på bekæmpelse af vold 

og alle former for forskelsbehandling og vil fortsat give stærk støtte til FN's arbejde. EU vil 

på ny bekræfte sit stærke engagement i at respektere, beskytte og opfylde LGBTI-personers 

fulde og lige udøvelse af alle menneskerettighederne og give udtryk for sin dybe bekymring 

over den alarmerende hyppighed af vold, forskelsbehandling, hadefuld tale og 

stigmatisering, som de udsættes for. EU vil fortsat kraftigt fordømme diskriminerende 

lovgivning, politikker og praksis over for LGBTI-personer. EU vil støtte universel 

afkriminalisering af frivillige seksuelle forhold mellem personer af samme køn som en 

prioritet. EU vil opfordre til, at der på verdensplan sættes en stopper for enhver form for 

vold mod LGBTI-personer. 

  



 

 

5835/26    21 

BILAG   DA 
 

38. Med hensyn til digitale teknologier og kunstig intelligens bekræfter EU på ny, at de 

samme rettigheder, som mennesker har offline, også skal beskyttes online og i forbindelse 

med digitale teknologier, og at der er behov for stærke sikkerhedsforanstaltninger for at 

sikre beskyttelsen af menneskerettighederne. EU vil aktivt fremme universelle 

menneskerettigheder og grundlæggende frihedsrettigheder, retsstatsprincippet og 

demokratiske principper i det digitale rum. EU vil fortsat forfægte en 

menneskerettighedsbaseret og menneskecentreret tilgang på det digitale område, herunder til 

kunstig intelligens og andre nye og fremspirende teknologier. EU vil fortsat opfordre alle 

relevante interessenter til at forebygge skader forårsaget af disse teknologier og afholde sig 

fra at anvende dem, hvis de er i strid med de universelle menneskerettigheder og 

grundlæggende frihedsrettigheder eller i strid med den humanitære folkeret, og EU vil 

opfordre alle stater til at beskytte civilsamfundets råderum online og vil slå til lyd for et 

åbent, frit, inkluderende, trygt, globalt, interoperabelt og sikkert internet for alle og 

beskyttelse af dets grundlag med mange interessenter. EU vil slå til lyd for respekt for 

privatlivets fred og vil fremme retten til privatlivets fred og databeskyttelse. 

39. EU vil minde om sin principielle holdning til dødsstraf i alle tilfælde og under alle 

omstændigheder. Vi vil opfordre alle lande, der anvender dødsstraf, til at afskaffe den eller 

til at opretholde eller indføre et moratorium som et første skridt hen imod afskaffelse og 

dem, der overvejer at genindføre den, til at afstå fra et sådant tilbageskridt. EU vil kraftigt 

og utvetydigt fordømme anvendelsen af dødsstraf, herunder i sager, der overtræder 

internationale minimumsstandarder, kraftigt støtte de relevante FN-resolutioner og opfordre 

til at sikre forbuddet mod vilkårlig berøvelse af liv, herunder henrettelser uden rettergang. 

EU vil fremme yderligere ratifikation af anden valgfri protokol til den internationale 

konvention om borgerlige og politiske rettigheder, der sigter mod afskaffelse af dødsstraf. 
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40. EU vil fortsat fordømme alle former for tortur og anden grusom, umenneskelig eller 

nedværdigende behandling eller straf, uanset hvor disse finder sted, og fordømme vilkårlige 

anholdelser og tilbageholdelser samt tvungne forsvindinger. EU vil øge bevidstheden om 

den øgede brug af tortur og mishandling som en metode til at kvæle politisk modstand og 

begrænse civilsamfundets råderum. Det vil gentage sin opfordring til at opnå en bred 

ratifikation og effektiv gennemførelse af FN's konvention mod tortur og den valgfrie 

protokol hertil. EU vil fortsat fremme den globale alliance for torturfri handel og vil 

overveje yderligere skridt til at forbyde global handel med varer, der ikke har nogen anden 

praktisk anvendelse end dødsstraf, tortur eller anden grusom, umenneskelig eller 

nedværdigende behandling eller straf. EU vil på ny bekræfte sit urokkelige engagement i at 

gøre fremskridt med afskaffelsen af tvungne forsvindinger på grundlag af resultaterne fra 

den første verdenskongres om tvungne forsvindinger. 

41. EU vil på ny bekræfte sit stærke engagement i at fremme og beskytte retten til religions- og 

trosfrihed for alle personer i hele verden. EU vil fremme og beskytte alles ret til at have 

eller ikke have en religion eller tro, til at ændre deres religion eller tro eller til at give udtryk 

for den enten alene eller sammen med andre offentligt eller privat. EU vil fordømme 

forskelsbehandling, intolerance, vold og forfølgelse på grund af religion eller tro og forkaste 

alle former for tilskyndelse til religiøst had. EU vil fortsat fremme en kultur med religiøs 

tolerance, respekt for mangfoldighed og gensidig forståelse og befordre tværreligiøs og 

tværkulturel dialog som væsentlige redskaber til fredelig sameksistens. 
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42. I kølvandet på 60-året for den internationale konvention om afskaffelse af alle former for 

racediskrimination vil EU fortsat engagere sig konstruktivt i alle initiativer vedrørende 

bekæmpelse af alle former for racisme, racediskrimination, fremmedhad og hermed 

beslægtet intolerance på verdensplan. Samtidig vil EU minde om sin mangeårige holdning 

vedrørende behovet for at sikre universel ratifikation og en fuld og effektiv gennemførelse 

af den internationale konvention om afskaffelse af alle former for racediskrimination samt 

behovet for at gennemføre Durbanerklæringen og ‑ handlingsprogrammet og rationalisere 

og strømline opfølgningsmekanismerne hertil. EU vil fortsat engagere sig meningsfuldt i 

forhandlingerne om et udkast til FN-erklæring om respekt for og beskyttelse og opfyldelse 

af menneskerettighederne for folk af afrikansk herkomst. EU bekræfter på ny sit tilsagn om 

at bekæmpe racisme, herunder gennem EU-strategien mod racisme (2026-2030). 

43. EU bekræfter på ny sit tilsagn om at fremme og integrere rettighederne for personer med 

handicap i sin optræden udadtil, herunder gennem det kommende initiativ "Styrkelse af 

strategien for rettigheder for personer med handicap frem til 2030". Vi vil intensivere 

indsatsen for at sikre, at alle personer med handicap kan udøve deres rettigheder på lige fod 

med andre, herunder i situationer med væbnede konflikter og andre humanitære kriser, og 

sikre deres fulde, effektive og meningsfulde deltagelse og inklusion i alle aspekter af det 

sociale, kulturelle, uddannelsesmæssige, økonomiske, civile og politiske liv, herunder ved at 

fremme deres indflydelse og lederskab. EU bekræfter på ny sin støtte til FN's strategi for 

inklusion af personer med handicap og støtter FN's generalsekretærs anbefalinger 

vedrørende gennemførelsen heraf. 

44. EU vil fortsat opfordre alle stater til at respektere, beskytte og opfylde 

menneskerettighederne for alle personer, der tilhører nationale eller etniske, religiøse og 

sproglige mindretal, herunder i alle relevante fora. EU vil fremme deres ret til reel 

deltagelse i det kulturelle, religiøse, sociale, økonomiske og offentlige liv. EU vil modsætte 

sig alle former for tilskyndelse til vold eller had og hadefuld tale, online og offline, samtidig 

med at retten til menings- og ytringsfrihed bevares. 
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45. EU vil fortsat kæmpe for barnets rettigheder og prioritere beskyttelse af børn mod alle 

former for vold, herunder i det digitale miljø, fremme universel adgang til inkluderende og 

sikker uddannelse af høj kvalitet, samt mindske børnefattigdom og uligheder blandt børn. 

EU vil fortsat være særlig opmærksom på beskyttelse af børn, der er berørt af væbnede 

konflikter, og som lever i postkonfliktsituationer, og øge koordineringen med FN's 

mekanismer i overensstemmelse med EU's retningslinjer om børn i væbnede konflikter. EU 

vil fortsat arbejde på at udrydde alle former for forskelsbehandling af børn. 

46. EU vil fortsat fremme ældres fulde udøvelse af alle menneskerettigheder, sikre deres 

deltagelse på alle livets områder og bekæmpe alderisme, aldersdiskrimination og alle former 

for vold. EU vil arbejde på at afhjælpe manglende beskyttelse og fremme en effektiv 

gennemførelse af internationale standarder i denne henseende, samtidig med at det 

samarbejder med relevante FN-organer. 

47. EU bekræfter på ny sit stærke engagement i at respektere, beskytte og opfylde alle 

økonomiske, sociale og kulturelle rettigheder (ØSKR), herunder retten til uddannelse, 

fødevarer, sundhed, social sikring, passende bolig og anstændigt arbejde, og at støtte 

relevante initiativer i denne henseende. Det vil deltage aktivt i drøftelser om 

menneskerettighedsøkonomien. Det vil fortsat støtte universel adgang til sikkert, 

tilstrækkeligt og økonomisk overkommeligt drikkevand og sikker, tilstrækkelig og 

økonomisk overkommelig sanitet og hygiejne og understrege 

menneskerettighedsdimensionen på disse områder. EU vil fortsat fremme kulturelle 

rettigheder og beskyttelsen af kulturarven. 
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48. EU vil fortsat samarbejde med OHCHR og FN's arbejdsgruppe om erhvervslivet og 

menneskerettigheder for at fremme gennemførelse af FN's vejledende principper om 

erhvervslivet og menneskerettigheder globalt. EU's lovgivning om virksomheders due 

diligence i forbindelse med bæredygtighed og bekæmpelse af tvangsarbejde udgør et vigtigt 

grundlag for et konstruktivt EU-engagement i FN, herunder med hensyn til et 

konsensusbaseret juridisk bindende instrument om erhvervslivet og menneskerettigheder. 

Med henblik på at forbedre beskyttelsen af ofre og skabe lige vilkår på globalt plan er det 

vigtigt at stræbe efter en bred tværregional konsensus mellem FN's medlemsstater. EU vil 

fortsat støtte vedtagelsen af nationale handlingsplaner i medlemsstater og partnerlande og vil 

arbejde hen imod en omfattende EU-ramme for gennemførelse af FN's vejledende 

principper. Det vil også engagere sig konstruktivt i FN's arbejdsgruppe om udarbejdelse af 

en international reguleringsramme for private militær- og sikkerhedsvirksomheders 

aktiviteter. 

49. I erkendelse af den indvirkning, som klimaændringer, tab af biodiversitet, miljøforringelse 

og forurening har på nuværende og kommende generationers udøvelse af 

menneskerettighederne, vil EU fortsat engagere sig i at fremme en 

menneskerettighedsbaseret tilgang til at styrke indsatsen for at modvirke og tilpasse sig 

klimaændringer. EU vil minde om staters forpligtelser som ansvarlige i denne henseende og 

fokusere på de rettighedshavere, som er mest sårbare over for virkningerne af den 

tredobbelte verdensomspændende krise. EU vil fremme den vigtige rolle, som 

menneskerettighedsforkæmpere inden for miljørettigheder og oprindelige folks rettigheder 

spiller i denne henseende, og støtte tiltag til at beskytte dem. EU vil aktivt deltage i 

drøftelser om fremme af menneskeretten til et rent, sundt og bæredygtigt miljø, også i lyset 

af Den Internationale Domstols rådgivende udtalelse fra juli 2025. Det vil slå til lyd for, at 

de modige og presserende foranstaltninger, der er nødvendige som led i den grønne 

omstilling, bliver retfærdige og inklusive. 
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50. EU vil fortsat fremme oprindelige folks rettigheder som anført i FN's deklaration om 

oprindelige folks rettigheder og den internationale menneskerettighedslovgivning og vil i 

denne forbindelse aktivt deltage i alle relevante fora, hvor oprindelige folks rettigheder 

drøftes. EU vil fortsat aktivt engagere sig i bestræbelserne på at øge en fuld, effektiv og 

meningsfuld deltagelse af repræsentanter og institutioner for oprindelige folk i alle relevante 

FN-møder, der berører dem. EU vil fremhæve betydningen af at beskytte 

menneskerettighedsforkæmpere fra oprindelige folk, herunder i forbindelse med jord og 

naturressourcer og beskyttelse af miljøet, biodiversiteten og klimaet, samt af at sikre, at de 

kan fremme menneskerettighederne uden frygt for repressalier. EU vil minde om 

oprindelige folks særlige sårbarhed i forbindelse med klimaændringer. EU vil også fremme 

lige, fuld, effektiv og meningsfuld deltagelse og lederskab af kvinder fra oprindelige folk. 

EU vil understrege betydningen af at give børn fra oprindelige folk adgang til undervisning i 

deres eget sprog og deres egen kultur. 

51. EU vil minde om, at retten til udvikling er forankret i alle menneskerettigheders 

universelle, udelelige, indbyrdes forbundne, indbyrdes afhængige og gensidigt forstærkende 

karakter med enkeltpersoner som centrale aktører og drivkræfter og som dem, der nyder 

godt af udvikling, og stater som de ansvarlige med det primære ansvar for at respektere, 

beskytte og opfylde alle menneskerettigheder i overensstemmelse med deres forpligtelser i 

henhold til den internationale menneskerettighedslovgivning. EU vil minde om sit forbehold 

med hensyn til udkastet til et juridisk bindende instrument om retten til udvikling eller 

enhver tilgang, der kan undergrave staters forpligtelser på menneskerettighedsområdet ved 

at sætte retten til udvikling over andre menneskerettigheder eller tildele stater sådanne 

rettigheder. EU minder også om staters forpligtelse som primære ansvarlige for den fulde 

gennemførelse af alle menneskerettigheder. EU vil fortsat modsætte sig enhver forhastet 

eller ubalanceret proces, slå til lyd for en gennemsigtig, inkluderende og konsensusbaseret 

tilgang og insistere på fuld tilpasning til den internationale menneskerettighedslovgivning. 

EU vil fortsat engagere sig konstruktivt i internationale fora om både proces og indhold 

uden at foregribe sin endelige holdning. 
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52. EU vil fortsat intensivere indsatsen for at værne om folkeretten og fremme og beskytte 

menneskerettighederne i forbindelse med alle flygtninge, asylansøgere, internt fordrevne 

og migranter, navnlig den grundlæggende ret til at søge asyl og princippet om 

nonrefoulement, idet der lægges særlig vægt på personer, der befinder sig i sårbare 

situationer. EU vil fortsat slå til lyd for og gennemføre en menneskerettighedsbaseret tilgang 

til samarbejde om migration. EU vil fortsat tilbyde muligheder for lovlige migrationsveje i 

overensstemmelse med de nationale kompetencer. EU vil opfordre alle stater til at forebygge 

og bekæmpe menneskehandel og smugling af migranter, herunder inden for rammerne af 

den globale alliance til bekæmpelse af smugling af migranter. EU bekræfter på ny sit 

engagement i at adressere irregulær migration og bekæmpe instrumentalisering af migranter 

til politiske formål med fuld respekt for menneskerettighederne og folkeretten. EU vil ikke 

tillade noget land at misbruge EU's værdier, herunder retten til at søge asyl. 

53. EU vil opfordre alle stater til at sikre, at reaktionen på terrorisme og organiseret 

kriminalitet, herunder efterforskning og retsforfølgning, er i fuld overensstemmelse med 

folkeretten og sætter ofrenes rettigheder i centrum. Bekæmpelsen af terrorisme og voldelig 

ekstremisme må ikke krænke folkeretten, herunder menneskerettighederne og den 

humanitære folkeret, eller instrumentaliseres til dette formål. 
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